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魅力を生かして、未来につながるまちづくり

　11月５日（木）、広野中学校の３年生17人が、
広野町産バナナ「綺麗」の魅力を生かして、未
来につながるまちづくりに協力するために、当
ミュージアムを訪れました。昨年９月に、総合
的な学習で栽培現場などを取材した生徒たちは、
そこから明らかになった課題に対して、改善する
方法を３つのグループに分かれて検討してくれ
ました。知名度を高めるためのポスター案、バ
ナナ栽培を活性化させるクラウドファンディン
グ“バナナファンディング”案、広野町産バナナの強みをパッケージに記載する“見た目と中
身でhappyプロジェクト”案について提案していただきました。振興公社では提案をもとに、
より良いまちづくりに繋げてまいります。

　皆さん、こんにちは。広野町起業型地域おこし
協力隊の大場美奈です。今回は寒い冬を吹き飛ば
す子供たちの話題です。早いもので私が子どもた
ちに体操を教え始めてから半年が経ちました。は
じめはふらついていたバランス運動ですが、今で
は30秒を軽々とこなすまでになりました。本当
に子どもたちの成長のスピードには驚きです。そ
して、私自身も子どもたちと一緒に先生として、
たくさんの事を学びました。子どもの体の成長だ
けでなく、しっかりと心の成長にも目を向けて指
導しなければなりません。教える事の難しさや伝
える事の難しさを、改めて肌で感じています。毎
回、体操教室の後は一人で反省会です。こうやっ

て私自身も子どもたちと一緒に成長しています。
　体操教室は３月まで続きます。最後まで気を抜
かずしっかりとした指導ができるように頑張りま
す。

地域おこし協力隊通信　No.21

広野町振興公社紹介コーナー 第18弾

↑バナナの形に輝くイルミネーション

↑ポスター（案）などを作成して提案する生徒

問  広野町　復興企画課　☎0240ｰ27ｰ1251

二ツ沼総合公園“冬のイルミネーション”スタート‼

　年末年始のあわただしさをほっと癒してくれるのが、
この季節の二ツ沼総合公園を彩る冬のイルミネーション
です。冬のイベントの一つとして、公園正門周辺とトロ
ピカルミュージアム入口のバナナ看板などをキラキラと
輝かせていますが、皆さんはご覧になりましたか？１月
いっぱいまで実施しておりますので、ぜひ自慢のイルミ
ネーションを鑑賞しにお越しください。

November�Month�in�review!
Fall�is�now�over,�as�I�welcome�December.�December,�December…�Winter�time.�It�
has�been�getting�really�cold.
秋が終わってしまい、とうとう12月になりました。そう、12月、冬の到来です。本当に寒くなっ
てきました。
I�am�trying�to�manage�the�cold�as�I�brace�myself�for�even�colder�times�to�come.�
もっと寒くなる前に心の準備をして、寒さに備えたいと思っています。
Fall�has�been�pretty�nice�as�I�get�to�see�the�leaves�change�on�the�trees.
紅葉を見ることが出来て、秋はとてもいい季節でした。
In�observing�the�mountains,�you�can�see�the�leaves�having�a�brownish/orangish�color.It�can�be�very�beautiful�
especially�when�pictures�are�taken.
山を観察すると、葉が茶色やオレンジ色に変わるのを見ることが出来ます。写真で撮ると、すごく綺麗なんです。
I'm�looking�forward�to�see�what�the�rest�of�the�year�will�be�like�except�for�the�cold.
今年も残りわずか、寒いという事以外に何が起こるのか、楽しみにしています。
As�we�gear�down�to�the�end�of� the�year,�my�students� from�the�evening�English�class�have�been�making�
progress�as�it�relates�to�learning,�speaking�and�writing�the�English�language.
年末に向けて、夜の英会話教室の生徒たちは、学ぶことも、話すことも、書くことも、メキメキと上達しています。
I�implore�you�all�to�learn�English�language�as�you�will�need�it�for�when�you�travel�to�98%�of�foreign�countries.
あなたが旅行に行く外国のうち、その98％で英語が必要になりますから、是非とも英語を勉強してください。
As�usual�free�to�contact�me�at�andrewstewartjapan@gmail.com�for�any�suggestion,�queries�or�questions.
いつものように、提案、疑問、質問がある場合は、andrewstewartjapan@gmail.comまでお気軽にご連絡ください。
In�this�month's�food�review�I�made�jerk�chicken,�popular�dish�in�my�country.�Jerk�chicken�is�seasoned�with�
jerk�seasoning�and�the�grilled�over�open�fire�in�which�smoke�cooks�the�meat�and�give�it�a�unique�taste.�In�
addition,�my�Hawaiian�shrimp.�Enjoy!
今月の食べ物紹介、「ジャーク・チキン」（スパイスで味付けした鶏肉）は私の国
ではとても人気の料理です。独自のスパイスで味付けし、直火で焼いて燻製状に
することで、独特な味になります。
ついでに「ハワイアン・シュリンプ」の画像もお楽しみください。
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会員募集のお知らせ
　広野町俳句会では、会員を募集しています。俳句に興味のある方大歓迎です。俳句を通して
みなさんと交流してみませんか。詳しくは、下の連絡先までお問い合わせください。
 問  広野町俳句会　☎090-7063-1676


